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À propos de ce guide

 

Ce guide de l�utilisateur vous explique comment dØmarrer 
et Øteindre l�Xserve, installer et configurer le logiciel serveur, 
contrôler l�Øtat de l�Xserve et rØsoudre les Øventuels problŁmes.

 

Il contient des informations qui pourront vous Œtre utiles aprŁs avoir installØ l�Xserve :  
´

 

Une vue d�ensemble des fonctionnalitØs, des commandes et des composants du 
systŁme Xserve, au chapitre 1.

´

 

Des astuces pour la configuration de l�Xserve lorsque vous le dØmarrez pour la pre-
miŁre fois et des instructions sur le dØmarrage et l�extinction d�usage, au chapitre 2.

´

 

Comment vØrifier l�Øtat de l�Xserve, au chapitre 3.
´

 

Comment installer le logiciel serveur ou le mettre à jour, au chapitre 4.
´

 

Des solutions à certains problŁmes courants que vous pourriez rencontrer en 
utilisant l�Xserve et des informations sur le logiciel de diagnostic, dans l�Annexe.

 

Gestion à distance et fonctionnement du systŁme LOM

 

Pour obtenir des informations sur la gestion de serveur à distance, consultez l�aide à 
l�Øcran de Contrôle de serveur.

 

Utilisation de Mac OS X Server

 

DŁs que vous avez terminØ d�installer l�Xserve, ce dernier est prŒt à hØberger l�ensemble 
des services offerts par Mac OS X Server. Pour en savoir plus sur le logiciel serveur, con-
sultez le guide 

 

Premiers contacts avec Mac OS X Server

 

 sur le disque Admin Tools fourni 
avec l�Xserve et l�ensemble complet de documents concernant le serveur à l�adresse 
www.apple.com/fr/server/documentation.
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Pour en savoir plus

 

Pour obtenir des informations sur l�ouverture de l�Xserve et le remplacement de compo-
sants, consultez la version imprimØe du 

 

Guide de configuration Xserve

 

 fourni avec l�Xserve.

Pour en savoir plus sur la configuration et l�utilisation de Mac OS X Server, consultez le 
guide 

 

Premiers contacts avec Mac OS X Server

 

 sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.

Le site web de service et d�assistance Apple fournit non seulement des informations 
dØtaillØes sur les produits mais aussi des ressources techniques, comportant des articles, 
des forums de discussion et des mises à jour de logiciels tØlØchargeables. Consultez le site 
à l�adresse www.apple.com/fr/support/xserve.
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Vue d�ensemble du systŁme Xserve

 

Utilisez les illustrations de ce chapitre pour vous familiariser 
avec les commandes, les fonctionnalitØs et les composants 
de base de l�Xserve.

 

Les illustrations des pages suivantes identifient les commandes, les indicateurs, 
les connecteurs et d�autres fonctionnalitØs du systŁme Xserve.

 

Remarque :  

 

certains composants de l�Xserve peuvent diffØrer lØgŁrement des illustrations 
prØsentØes ici, en fonction de la configuration que vous avez achetØe.
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Vue d�ensemble du systŁme Xserve : panneau avant

Voyant d’activité
du module de disque

Voyant d’état
du module de disque

Lecteur optiqueBouton et voyant d’identification
du système

Verrou et voyant
d’état du boîtier

Port 
FireWire 400

Bouton et voyant d’alimentation
et de mise en veille

Baies de modules
de disque (3)

Voyant de liaison Ethernet
(port 1)

Voyant de liaison Ethernet
(port 2)

Voyants d’activité
système



 

8 Chapitre 1

 

    Vue d�ensemble du systŁme Xserve 

 

 

fi

 

Bouton et voyant d�alimentation et de mise en veille

 

Appuyez sur ce bouton pour allumer l�Xserve. Appuyez dessus pendant environ 5 secondes pour forcer 
l�Xserve à s�Øteindre si toutes les autres mØthodes d�extinction Øchouent.

 

Verrou et voyant d�Øtat du boîtier

 

Le verrou protŁge le cache de l�Xserve et les modules de disque. Il s�ouvre et se ferme à l�aide de la clØ 
fournie avec l�Xserve. 
Une option de la sous-fenŒtre SØcuritØ des PrØfØrences SystŁme permet de dØsactiver le clavier et la 
souris connectØs lorsque le boîtier est verrouillØ. Lorsque cette option est activØe et que le boîtier est 
verrouillØ (le voyant est allumØ), le systŁme Xserve ne reconnaît pas un clavier, une souris ou un pØri-
phØrique de stockage connectable à chaud Øventuellement branchØ sur le systŁme. Il vous faut le 
dØverrouiller pour utiliser ces pØriphØriques.

 

Bouton et voyant d�identification du systŁme

 

Le voyant d�identification du systŁme clignote si un incident est dØtectØ. Vous pouvez aussi l�allumer ou 
l�Øteindre manuellement en appuyant sur le bouton, ou encore l�allumer à distance à l�aide de Contrôle 
de serveur. Cet indicateur permet de localiser une unitØ spØcifique dans un rack comportant plusieurs 
Xserve. On trouve Øgalement sur le panneau arriŁre un second bouton d�identification du systŁme et 
un voyant correspondant.
Le bouton d�identification du systŁme sert Øgalement à sØlectionner une mØthode alternative 
pour dØmarrer l�Xserve à l�aide des options de dØmarrage du panneau avant ; consultez la rubrique 
« Choix d�une mØthode de dØmarrage à partir du panneau avant » à la page 13.

G

 

Voyants de liaisons Ethernet

 

Ces deux voyants indiquent si l�Xserve est connectØ à un rØseau Ethernet. Chaque voyant reprØsente 
l�un des deux ports Ethernet intØgrØs. Le voyant du bas concerne le port 1 et celui du haut le port 2.

 

Lecteur optique

 

Vous pouvez utiliser ce lecteur optique à chargement par fente pour installer des logiciels sur le systŁme 
Xserve. 

 

Modules de disque et voyants

 

Vous pouvez installer jusqu�à trois modules de disque SAS (Serial ATA) ou SAS (Serial Attached SCSI) 
sur le systŁme Xserve. Ces modules peuvent Œtre retirØs et installØs pendant que l�Xserve est en service. 
À chaque module de disque correspond un voyant indiquant l�Øtat et l�activitØ.

 

Voyants d�activitØ systŁme

 

Quatre groupes de quatre voyants indiquent l�activitØ du systŁme. Chaque groupe de voyants indique 
le niveau d�activitØ d�un des noyaux du processeur.
Ces voyants servent Øgalement à sØlectionner une mØthode alternative pour dØmarrer l�Xserve à l�aide 
des options de dØmarrage du panneau avant ; consultez la rubrique « Choix d�une mØthode de dØmar-
rage à partir du panneau avant » à la page 13.

 

Port FireWire 400

 

Ce port offre une connexion FireWire 400 à l�avant de l�Xserve. Deux ports FireWire 800 sont Øgalement 
disponibles sur le panneau arriŁre. Le verrou du boîtier doit Œtre ouvert pour que l�Xserve reconnaisse 
certains pØriphØriques connectØs à ces ports.
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Vue d�ensemble du systŁme Xserve : panneau arriŁre

Étiquette d’informations
sur le système

(languette) 

Voyant/bouton 
d’identification

du système

Baie de bloc
d’alimentation 2

Baie de bloc
d’alimentation 1

Ports
FireWire 800

(2)

Port
Ethernet 2

Port
Ethernet 1

Logement
d’extension 1

Logement
d’extension 2

Port moniteurPort de 
console série

Ports USB 2.0 (2)
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Port de console sØrie

 

Ce port permet de connecter un pØriphØrique sØrie ou un ordinateur dotØ d�un port sØrie. Il prend en 
charge les connexions RS-232.

 

Port moniteur

 

Vous pouvez connecter un moniteur au systŁme Xserve à l�aide de ce port. L�Xserve est accompagnØ 
d�un câble adaptateur VGA. Un adaptateur DVI est disponible sØparØment.

 

Logements d�extension

 

Vous pouvez installer deux cartes d�extension dans l�Xserve. Le logement 1 accepte les carte PCI-E ou 
PCI-X, en fonction du renvoi d�angle que vous installez. Le logement 2 accepte les cartes PCI-E. Pour 
obtenir des informations sur l�installation des cartes, consultez le 

 

Guide de configuration Xserve

 

 fourni 
avec l�Xserve.

G

 

Ports Gigabit Ethernet

 

Connectez l�Xserve à un rØseau Ethernet à haute vitesse à l�aide des deux ports Ethernet intØgrØs. Les 
ports Ethernet s�adaptent automatiquement à la vitesse de transmission prise en charge par le rØseau. 
Un voyant vert dans le coin supØrieur gauche de chaque port indique si ce port est connectØ à un 
rØseau Ethernet opØrationnel ; un voyant bleu à droite indique une activitØ.
Connectez toujours un câble Ethernet au port droit (port 1) en premier. 

 

Ports USB 2.0

 

Il permet de connecter des pØriphØriques USB tels qu�un clavier ou une souris. Le verrou du boîtier 
doit Œtre ouvert pour que le systŁme Xserve reconnaisse les pØriphØriques Øventuellement connectØs 
à ces ports.

�

 

Alimentation et baies de bloc d�alimentation

 

L�Xserve dispose d�un bloc d�alimentation amovible. Le câble d�alimentation se branche à cet endroit. 
Vous pouvez installer deux blocs d�alimentation pour en avoir un de rØserve ; l�un ou l�autre peut 
transfØrer la totalitØ de la charge de l�Xserve dans le cas oø l�un des deux est dØfectueux ou est retirØ.

 

Ports FireWire 800

 

Ce port permet de brancher des pØriphØriques FireWire sur le systŁme Xserve. Un port FireWire 400 
est Øgalement disponible sur le panneau avant. Le verrou du boîtier doit Œtre ouvert pour que l�Xserve 
reconnaisse des pØriphØriques connectØs à ces ports.

 

Étiquette d�informations sur le systŁme

 

Le numØro de sØrie de l�Xserve et les adresses matØrielles (MAC) de ses ports Ethernet intØgrØs sont 
imprimØs sur cette languette. Vous aurez besoin du numØro de sØrie au moment d�installer et de con-
figurer le logiciel serveur. 

 

Bouton et voyant d�identification du systŁme

 

Le voyant d�identification du systŁme clignote si un incident est dØtectØ. Vous pouvez aussi l�allumer 
manuellement en appuyant sur le bouton, ou l�allumer à distance à l�aide de Contrôle de serveur. Cet indi-
cateur permet de localiser une unitØ spØcifique dans un rack comportant plusieurs Xserve. On trouve Øga-
lement sur le panneau avant un second bouton d�identification du systŁme et un voyant correspondant.
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DØmarrage du systŁme Xserve

 

Ce chapitre vous explique comment dØmarrer et Øteindre 
l�Xserve, et comporte des informations sur la configuration de 
Mac OS X Server la premiŁre fois que vous dØmarrez l�Xserve.

PremiŁre mise sous tension du systŁme Xserve

 

La premiŁre fois que vous allumez l�Xserve, l�Assistant du serveur demande des infor-
mations ØlØmentaires dont Mac OS X Server a besoin pour pouvoir dØmarrer et se 
connecter au rØseau. 

 

Configuration du logiciel serveur

 

Soyez prŒt à fournir au moins les informations suivantes la premiŁre fois que vous 
allumez l�Xserve :
´

 

Un nom et un mot de passe de compte d�administrateur de serveur.
´

 

Le numØro de sØrie de votre logiciel Mac OS X Server.
´

 

Des rØglages de rØseau ØlØmentaires, notamment l�adresse IP, le masque de sous-rØseau 
et les serveurs DNS.

´

 

Un nom d�utilisateur, un mot de passe et des rØglages de rØseau pour le processeur 
du systŁme LOM.

´

 

Si le systŁme Xserve hØbergera un domaine Open Directory, se connectera à 
un domaine existant ou fonctionnera de maniŁre autonome en utilisant son 
rØpertoire local.

Pour obtenir une liste des informations requises pour configurer entiŁrement l�Xserve 
à l�aide d�Assistant rØglages, consultez la 

 

Feuille d�opØrations de Mac OS X Server

 

 sur le 
disque d�installation de Mac OS X Server ou sur le site web consacrØ à la documentation 
sur le serveur, à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation. Pour obtenir des ins-
tructions point par point vous guidant tout au long du processus de configuration du 
logiciel, consultez le guide 

 

Premiers contacts avec Mac OS X Server

 

 que vous trouverez sur 
le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.
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Configuration du processeur du systŁme LOM

 

Lorsque vous utilisez l�application Contrôle de serveur pour dØmarrer, Øteindre ou con-
trôler un Xserve, vous communiquez avec le processeur du systŁme LOM dans l�Xserve. 
Ce processeur possŁde ses propres nom d�utilisateur administrateur, mot de passe et 
rØglages de rØseau, que vous devez indiquer dans les sous-fenŒtres de mise en rØseau 
de l�Assistant du serveur. Vous pouvez Øgalement spØcifier les rØglages à l�aide de l�outil 
de ligne de commande 

 

ipmitool

 

 dans Terminal.

 

Configuration locale et à distance du logiciel

 

Si vous connectez un moniteur et un clavier à l�Xserve, vous pouvez les utiliser pour 
terminer localement le processus de configuration du logiciel serveur.

Pour configurer l�Xserve sans moniteur ni clavier, vous pouvez installer l�application 
Assistant du serveur, Apple Remote Desktop ou un visualiseur VNC sur un autre ordina-
teur pouvant se connecter à l�Xserve, l�ouvrir et configurer le systŁme Xserve à distance. 
Pour obtenir des informations, consultez le guide 

 

Premiers contacts avec Mac OS X Server

 

 
sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.

 

NumØro de sØrie pour la configuration à distance

 

Pour utiliser configurer l�Xserve à distance via l�Assistant du serveur, vous devez connaître 
les 8 premiers caractŁres du numØro de sØrie du matØriel Xserve.

 

Pour trouver le numØro de sØrie de l�Xserve :
m

 

Faites sortir la languette contenant les informations systŁme situØe sur le panneau 
arriŁre en tirant dessus.

 

Configuration de plusieurs systŁmes Xserve

 

Si vous configurez plus d�un ou de deux systŁmes Xserve, renseignez-vous sur les mØtho-
des de configuration de Mac OS X Server qui simplifient la tâche de configuration de plu-
sieurs serveurs. Consultez le chapitre traitant de la configuration initiale du serveur dans le 
guide 

 

Premiers contacts avec Mac OS X Server

 

 sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.

 

DØmarrage du systŁme Xserve
m

 

Appuyez sur le bouton d�alimentation/mise en veille situØ à l�extrØmitØ gauche du 
panneau avant.

Bouton et voyant d’alimentation
et de mise en veille
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La lampe tØmoin d�alimentation s�allume et l�Xserve dØmarre. Les voyants d�Øtat situØs sur le 
panneau avant renseignent sur l�activitØ du rØseau, du processeur et du module de disque.

Si vous allumez l�Xserve pour la premiŁre fois, veillez à consulter la rubrique « PremiŁre 
mise sous tension du systŁme Xserve »� à la page 11.

 

DØmarrage à distance

 

Vous pouvez dØmarrer un systŁme Xserve depuis un emplacement distant à l�aide 
de l�application Contrôle de serveur. Pour obtenir des informations, consultez l�Aide 
de Contrôle de serveur.

 

Choix d�une mØthode de dØmarrage à partir du panneau avant 

 

Vous pouvez utiliser les commandes du panneau avant de l�Xserve pour choisir parmi 
les mØthodes de dØmarrage alternatives, qui pourraient s�avØrer pratiques dans certaines 
circonstances.

 

Pour choisir une mØthode de dØmarrage à partir du panneau avant :
1

 

Une fois le serveur hors tension, appuyez sur le bouton d�alimentation/mise en veille 
tout en maintenant enfoncØ le bouton d�identification du systŁme.

 

2

 

Maintenez enfoncØ le bouton d�identification du systŁme jusqu�à ce que la rangØe 
supØrieure de voyants bleus clignote.

 

3

 

Lâchez le bouton d�identification du systŁme, puis appuyez à nouveau dessus à plusieurs 
reprises pour allumer le voyant correspondant à la mØthode de dØmarrage de votre choix:

 

4

 

Lorsque vous avez effectuØ votre choix, maintenez enfoncØ le bouton d�identification 
du systŁme jusqu�à ce que tous les voyants de la rangØe supØrieure soient allumØs, puis 
relâchez le bouton.

L�Xserve dØmarre à l�aide de la mØthode choisie.

Démarrer à partir du
disque inséré dans
le lecteur optique

Démarrer à partir du
serveur NetBoot

Démarrer à partir du
premier système disponible

sur un module de
disque interne

Ignorer le disque de
démarrage actuel

et démarrer à partir de tout
autre système disponible

Démarrer en
mode disque cible

Réinitialiser la NVRAM et
démarrer à partir du premier

 module de disque d’amorçage

Non utilisé Démarrer en mode de
diagnostic à partir

d’un serveur NetBoot
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Extinction du systŁme Xserve

 

Il existe plusieurs maniŁres d�Øteindre un Xserve.

 

Avant d�Øteindre le systŁme Xserve

 

Si l�Xserve hØberge des services fournis par Mac OS X Server, ouvrez Contrôle de serveur 
et arrŒtez ces services.

 

Extinction du systŁme Xserve avec un clavier et un moniteur
m

 

Dans le Finder, choisissez le menu Pomme (�

 

) > Éteindre.

Extinction du systŁme Xserve à distance
Pour Øteindre un Xserve non connectØ à un clavier et un moniteur, ou un Xserve à un 
endroit distant, vous pouvez utiliser soit l�application Contrôle de serveur, soit la ligne 
de commande.

Pour Øteindre l�Xserve à l�aide de Contrôle de serveur :
m Ouvrez l�application Contrôle de serveur, sØlectionnez l�Xserve dans la liste, puis cliquez 

sur Extinction.

Pour Øteindre l�Xserve à partir de la ligne de commande :
m Ouvrez Terminal, ouvrez une session dans l�Xserve via SSH, puis tapez une commande 

d�extinction :
$ ssh -l utilisateur serveur
$ shutdown -h now

oø utilisateur est le nom d�un compte administrateur sur l�Xserve et serveur est le nom 
DNS ou l�adresse IP de l�Xserve.

Pour obtenir des informations sur la commande shutdown et d�autres options d�extinction 
par la ligne de commande, consultez le guide Administration par ligne de commande de 
Mac OS X Server, disponible à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation.

Forcer l�extinction du systŁme à partir du panneau avant
Si vous ne parvenez pas à Øteindre l�Xserve à l�aide des mØthodes standard, vous pou-
vez le forcer à s�Øteindre en appuyant sur le bouton d�alimentation/mise en veille du 
panneau avant jusqu�à ce que le voyant d�alimentation s�Øteigne (environ 5 secondes).
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3 Contrôle du systŁme Xserve

Vous pouvez vØrifier l�Øtat de l�Xserve que vous soyez à côtØ 
de la machine ou ailleurs.

Ce chapitre explique comment vØrifier si l�Xserve fonctionne normalement, comment 
obtenir des informations dØtaillØes si l�Xserve dØtecte un problŁme, comment interprØter 
les voyants d�Øtat de la machine et comment contrôler les conditions comme, par exemple, 
les diffØrentes tempØratures internes et les tensions d�alimentation.

VØrification de l�Øtat des services Mac OS X Server
Ce chapitre traite du contrôle de l�Øtat des composants matØriels de l�Xserve. Pour obtenir 
des informations sur l�Øtat des logiciels et sur comment utiliser l�application Admin Serveur 
pour vØrifier l�Øtat des services individuels hØbergØs par Mac OS X Server sur un Xserve, 
consultez la documentation consacrØe à Mac OS X Server (disponible à l�adresse 
www.apple.com/fr/server/documentation).

Contrôle local et à distance
Si vous Œtes à proximitØ de l�Xserve, vous pouvez jeter un �il au voyant d�Øtat du panneau 
avant pour savoir immØdiatement si l�Xserve a dØtectØ un problŁme. Consultez la rubrique 
« InterprØtation des voyants d�Øtat du systŁme Xserve » à la page 16.

Si vous connectez un moniteur et un clavier, vous pouvez ouvrir l�application Contrôle 
de serveur pour visualiser des informations dØtaillØes concernant l�Øtat des composants 
importants. Consultez la rubrique « Utilisation de Contrôle de serveur » à la page 21. 

Vous pouvez Øgalement connecter un terminal au port sØrie du systŁme Xserve et le 
gØrer à l�aide des outils de la ligne de commande. Consultez la rubrique « Utilisation du 
port sØrie » à la page 20.

Si vous n�Œtes pas sur le lieu oø se trouve le rack du serveur, vous pouvez utiliser Contrôle 
de serveur à partir d�un ordinateur administrateur pour vØrifier l�Øtat de l�Xserve, ou bien 
faire envoyer un avertissement par courrier Ølectronique aux individus intØressØs si 
l�Xserve dØtecte certaines conditions. Consultez la rubrique « Utilisation de Contrôle de 
serveur » à la page 21.
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Identification du systŁme Xserve dans un rack
Si un rack comporte plusieurs systŁmes Xserve, vous pouvez utiliser les voyants d�identifi-
cation du systŁme afin d�identifier un Xserve en particulier et de le signaler. Le voyant peut 
vous aider à retourner au bon serveur lorsque vous passez de l�autre côtØ du rack. Vous 
pouvez Øgalement allumer le voyant d�identification du systŁme à partir de l�application 
Contrôle de serveur de maniŁre à pouvoir retrouver l�Xserve dans le rack.

Pour allumer ou Øteindre le voyant d�identification du systŁme sur l�Xserve :
m Appuyez sur le bouton d�identification du systŁme soit sur le panneau avant, soit sur 

le panneau arriŁre.

Pour allumer à distance le voyant d�identification du systŁme :
m Ouvrez Contrôle de serveur, choisissez le systŁme Xserve dans la liste, puis cliquez sur 

le bouton « TØmoin d�identification du systŁme ».

InterprØtation des voyants d�Øtat du systŁme Xserve
Pour vØrifier l�Øtat gØnØral de l�Xserve et l�Øtat de certains composants tels que les modules 
de disque, les interfaces rØseau et les blocs d�alimentations, il vous suffit de jeter un coup 
d��il aux voyants de l�Xserve.

Bouton et voyant d’identification du système (à l’avant)

Bouton et voyant d’identification du système (à l’arrière)
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État gØnØral de l�Xserve

Identification systŁme

Voyant Couleur Indique

Alimentation 
(panneau avant)

Blanc L�Xserve est allumØ.

Blanc clignotant 
rapidement

L�Xserve est en veille.

Verrou du boîtier Jaune Le verrouillage est activØ.
Lorsque le boîtier est verrouillØ (le voyant est allumØ), il 
se peut que l�Xserve ne reconnaisse pas le clavier, la sou-
ris ou le pØriphØrique de stockage connectable à chaud 
Øventuellement branchØ au systŁme, en fonction de la 
prØfØrence de sØcuritØ. Pour obtenir des informations, 
consultez la rubrique « Contrôle d�un clavier et d�une 
souris » à la page 20.

Bouton et voyant d’alimentation
et de mise en veille Voyant du verrou du boîtier

Voyant Couleur Indique

Identification systŁme Jaune clignotant L�Xserve a dØtectØ une condition dont vous devez Œtre 
alertØ. Ouvrez Contrôle de serveur pour obtenir des 
informations dØtaillØes.

Jaune Le voyant d�identification a ØtØ allumØ manuellement 
à l�aide de Contrôle de serveur ou par quelqu�un qui a 
appuyØ sur le bouton d�identification du systŁme de 
devant ou de derriŁre.

Bouton et voyant d’identification du système (à l’avant)

Bouton et voyant d’identification du système (à l’arrière)
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ActivitØ du processeur

État des modules de disque 

Voyant Couleur Indique

ActivitØ systŁme Bleu clignotant 
lentement

L�activitØ et la charge du processeur. Chaque rangØe 
est divisØe en deux, avec quatre voyants, reprØsentant 
chacun des quatre noyaux de processeur.

Voyants d’activité système

Voyant Couleur Indique

État des modules 
de disque 
(voyant DEL supØrieur)

Vert Le disque est allumØ et fonctionne.

Jaune Le disque fonctionne mais a dØtectØ une condition 
dont vous devez Œtre alertØ.

Rouge DØfaillance du disque.

ActivitØ du module 
de disque 
(voyant DEL infØrieur)

Éteint L�Xserve n�est pas en cours de lecture ou d�Øcriture 
sur le disque.

Bleu clignotant 
lentement

L�Xserve est en cours de lecture ou d�Øcriture sur le 
disque. Ne retirez pas le disque si ce voyant clignote. 
Pour obtenir des informations, consultez la section sur 
le remplacement d�un module de disque dans le Guide 
de configuration Xserve fourni avec l�Xserve.

Voyant d’activité des modules de disque (bleu)

Voyant d’état des modules de disque (vert)
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État de la liaison Ethernet

État de l�alimentation

Voyant Couleur Indique

État de la liaison 
Ethernet
(panneau avant)

Vert Le câble est branchØ et la liaison est bonne (l�Xserve peut 
envoyer et recevoir des donnØes). Le voyant infØrieur 
concerne le port 1, le supØrieur, le port 2.

État de la liaison 
Ethernet
(sur le connecteur 
arriŁre)

Vert La liaison est bonne (l�Xserve peut envoyer et recevoir 
des donnØes).

ActivitØ Ethernet 
(sur le connecteur 
arriŁre)

Bleu clignotant 
lentement

La liaison est active. Le voyant est allumØ lors du 
transfert de donnØes.

Voyant d’état
du port 1

(vert)

Voyant d’activité
du port 1

(bleu)

Voyant d’état
du port 2

(vert)

Voyant d’activité
du port 2

(bleu)

Voyant de liaison
Ethernet (port 2)

Voyant de liaison
Ethernet (port 1)

Voyant Couleur Indique

Alimentation 
(panneau arriŁre, sur 
le bloc d�alimentation)

Vert Du courant alternatif est disponible et le bloc fournit 
du courant continu aux composants Xserve. L�Xserve 
est allumØ.

Vert clignotant Du courant alternatif est disponible mais le courant 
envoyØ par ce bloc vers les composants Xserve est en 
attente (en gØnØral, parce que l�Xserve est Øteint).

Rouge Aucun courant alternatif n�est disponible pour ce bloc 
d�alimentation à partir du câble d�alimentation ou 
dØfaillance de ce bloc d�alimentation. L�autre bloc 
d�alimentation fournit du courant à l�Xserve.

Voyant d’état du bloc d’alimentation
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Utilisation du port sØrie
Vous pouvez connecter un terminal ou un ordinateur exØcutant un logiciel d�Ømulation 
de terminal au port sØrie de l�Xserve, puis contrôler le systŁme à l�aide des outils de ligne 
de commande.

À propos des logiciels d�Ømulation de terminal
Vous pouvez utiliser une application d�Ømulation de terminal telle que ZTerm en l�exØ-
cutant sur un autre ordinateur pour communiquer via le port sØrie de l�Xserve. Vous ne 
pouvez pas utiliser l�application Terminal accompagnant Mac OS X pour communiquer 
avec le port sØrie de l�Xserve.

Vous devez configurer le terminal ou le logiciel d�Ømulation de terminal pour fonctionner 
à la vitesse suivante :
´ 57,6 Ko/s en utilisant 8 bits de donnØes sans paritØ.

Connexion au port sØrie
Vous pouvez utiliser un câble simulateur de modem sØrie à 9 broches avec un adaptateur 
sØrie vers USB pour connecter un ordinateur Macintosh au port sØrie.

Pour obtenir des informations sur les attributions de PIN pour le connecteur du port 
sØrie, consultez l�annexe sur les caractØristiques techniques dans la version imprimØe 
du Guide de configuration Xserve fourni avec l�Xserve.

À propos des outils de ligne de commande
Pour obtenir des informations sur l�utilisation des outils de ligne de commande pour 
vØrifier l�Øtat de l�Xserve, consultez le document Administration par ligne de commande 
de Mac OS X Server, disponible à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation.

Contrôle de l�accŁs physique au systŁme Xserve
Vous pouvez utiliser le verrou du boîtier sur l�Xserve pour :
´ empŒcher le retrait de modules de disque,
´ empŒcher l�ouverture du cache supØrieur,
´ dØsactiver un clavier, une souris ou tout autre pØriphØrique USB branchØ en dØfinissant 

une prØfØrence systŁme.

Contrôle d�un clavier et d�une souris
Vous pouvez dØcider de configurer le verrou du boîtier pour qu�il dØsactive un clavier et 
une souris connectØs.

Pour dØsactiver le clavier et la souris :
m Ouvrez les PrØfØrences SystŁme, cliquez sur SØcuritØ, puis sur la case « DØsactiver la 

souris et le clavier lorsque l�enceinte Xserve est verrouillØe ».
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Contrôle du systŁme Xserve à distance
Il est possible de vØrifier l�Øtat d�un systŁme Xserve depuis un ordinateur distant, en 
utilisant l�application Contrôle de serveur ou la ligne de commande dans Terminal.

Utilisation de Contrôle de serveur
L�Xserve est accompagnØ de l�application Contrôle de serveur. Vous trouverez Contrôle 
de serveur à l�emplacement /Applications/Server/ et sur le disque Admin Tools fourni 
avec l�Xserve. Contrôle de serveur sert à :
´ VØrifier l�Øtat actuel de l�Xserve et de ses composants, notamment :

´ l�Øtat des modules de disque,
´ l�Øtat de l�alimentation et les tensions internes du systŁme,
´ l�Øtat de l�interface rØseau et le niveau d�activitØ,
´ les tempØratures des composants internes importants,
´ l�Øtat du ventilateur de refroidissement.

´ RØviser les informations gØnØrales d�Xserve telles que :
´ le temps de fonctionnement,
´ la version de Mac OS X Server exØcutØe sur l�Xserve,
´ la quantitØ et le type de mØmoire installØe dans chaque logement,
´ le modŁle et la capacitØ de chaque module de disque.

´ Éteindre, dØmarrer ou redØmarrer l�Xserve.
´ GØnØrer un rapport d�Informations SystŁme Apple sur le systŁme Xserve.
´ Envoyer des avertissements par courrier Ølectronique en rØponse à des changements 

d�Øtat de l�Xserve.

Vous pouvez exØcuter Contrôle de serveur sur l�Xserve ou sur tout ordinateur pouvant 
Œtre connectØ au mŒme rØseau.

Connexion au systŁme Xserve
Pour ajouter un systŁme Xserve à processeur Intel à la liste des serveurs dans Contrôle 
de serveur, utilisez l�adresse rØseau, le nom d�utilisateur et le mot de passe du proces-
seur du systŁme LOM de l�Xserve. Ce processeur possŁde ses propres nom d�utilisateur 
administrateur, mot de passe et rØglages de rØseau, que vous devez indiquer dans les 
sous-fenŒtres de mise en rØseau l�Assistant du serveur ou à l�aide de l�outil de ligne de 
commande ipmitool dans Terminal.

Pour obtenir des informations sur l�utilisation de l�application Contrôle de serveur, 
consultez son aide à l�Øcran.

Utilisation de la ligne de commande
Pour obtenir des informations sur l�utilisation de SSH pour se connecter à un Xserve 
distant et sur l�utilisation des outils de ligne de commande pour vØrifier l�Øtat de l�Xserve, 
consultez le document Administration par ligne de commande de Mac OS X Server, disponible 
à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation.
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4 Mise à jour ou installation de 
logiciels sur le systŁme Xserve

Il existe plusieurs maniŁre de mettre à jour ou d�installer 
le logiciel serveur sur l�Xserve.

Dans le systŁme Xserve tel qu�il vous est fourni, Mac OS X Server est installØ sur le module 
de disque de la baie 1.

Pour mettre à jour le logiciel serveur, vous pouvez utiliser :
´ la sous-fenŒtre Mise à jour de logiciels des PrØfØrences SystŁme,
´ l�outil de ligne de commande softwareupdate.

Si vous devez rØinstaller le logiciel serveur, vous pouvez utiliser l�une des mØthodes 
suivantes :
´ ProcØder à l�installation à partir du disque d�installation de Mac OS X Server 

(accompagnant l�Xserve) insØrØ dans le lecteur optique de l�Xserve.
´ Installer le logiciel sur le rØseau, à l�aide d�une image NetBoot ou de l�outil de ligne 

de commande Apple Software Restore (ASR).
´ DØmarrer le systŁme Xserve à partir du lecteur optique et contrôler l�installation 

depuis un autre ordinateur à l�aide d�Apple Remote Desktop (ARD) ou d�un autre 
visualiseur VNC.

´ DØplacer le module de disque vers un autre systŁme Xserve, installer le logiciel sur 
ce systŁme, puis remettre le module de disque en place.

´ DØmarrer le systŁme Xserve en mode disque cible et utiliser un câble FireWire pour 
connecter un MacBook Pro, un MacBook ou un autre Mac et installer le logiciel.

´ Brancher un ordinateur sur le port sØrie de l�Xserve et utiliser la ligne de commande 
pour y installer le logiciel serveur.

Comment choisir la meilleure mØthode
Pour obtenir des informations qui vous aideront à choisir la meilleure mØthode d�installa-
tion et de configuration de Mac OS X Server pour votre environnement serveur, consultez 
les sections relatives à l�installation et à la configuration du guide Premiers contacts avec 
Mac OS X Server sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.
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Obtention des derniŁres mises à jour de logiciels
Si l�Xserve est connectØ à Internet, vous pouvez tØlØcharger les derniŁres mises à jour 
de logiciels d�Apple et les installer. Si l�Xserve se trouve sur un rØseau privØ, vous pou-
vez tØlØcharger les mises à jour sur un ordinateur connectØ à Internet, puis copier ces 
mises à jour sur l�Xserve et les installer.

Pour rechercher des mises à jour et les installer :
m Ouvrez PrØfØrences SystŁme puis cliquez sur Mise à jour de logiciels.

Sur un Xserve sans moniteur ou clavier :
m Utilisez Apple Remote Desktop ou bien Terminal et SSH pour vous connecter au 

systŁme Xserve depuis un ordinateur administrateur, puis exØcutez l�outil de ligne 
de commande softwareupdate. Pour obtenir des informations, consultez le guide 
Administration par ligne de commande de Mac OS X Server, disponible à l�adresse 
www.apple.com/fr/server/documentation.

RØinstallation du logiciel serveur
Les sections suivantes expliquent comment installer Mac OS X Server sur le systŁme Xserve :
´ Utilisation d�un clavier, d�un moniteur et du disque d�installation de Mac OS X Server
´ Utilisation d�un serveur NetBoot pour procØder à l�installation à travers le rØseau
´ Utilisation d�Apple Remote Desktop ou d�un autre visualiseur VNC
´ Utilisation d�un autre Xserve pour procØder à l�installation sur un module de disque 

permutØ
´ Utilisation d�un autre Mac pour procØder à l�installation sur le systŁme Xserve en 

mode disque cible
´ Utilisation de commandes via le port sØrie pour procØder à l�installation depuis le 

lecteur optique du systŁme Xserve 

Utilisation d�un clavier, d�un moniteur et du disque d�installation de 
Mac OS X Server
Il s�agit d�une maniŁre directe d�installer Mac OS X Server sur un systŁme Xserve auquel 
sont connectØs un moniteur et un clavier.

1 InsØrez le disque d�installation de Mac OS X Server dans le lecteur optique d�Xserve, 
puis double-cliquez sur l�icône d�installation.

2 Dans la fenŒtre d�authentification, saisissez un mot de passe administrateur et cliquez 
sur OK.

L�Xserve redØmarre à partir du disque d�installation et l�application de configuration du 
serveur apparaît.
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Pour obtenir des informations dØtaillØes sur l�installation de Mac OS X Server sur l�Xserve, 
y compris des informations à propos de la configuration et de l�utilisation d�un ordinateur 
administrateur de sorte à pouvoir installer le logiciel sur un Xserve dØpourvu de moniteur 
ou de clavier, consultez le guide Premiers contacts avec Mac OS X sur le disque Admin Tools 
disc fourni avec l�Xserve.

Utilisation d�un serveur NetBoot pour procØder à l�installation à tra-
vers le rØseau
Vous pouvez utiliser un ordinateur distant pour installer le logiciel serveur sur un 
Xserve ou pour automatiser le processus d�installation sur plusieurs systŁmes Xserve. 
Pour obtenir des informations dØtaillØes, consultez les guides Premiers contacts avec 
Mac OS X sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve et Administration des images 
systŁmes de Mac OS X Server à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation.

Utilisation d�Apple Remote Desktop
L�application Apple Remote Desktop (ARD) s�active lorsque vous dØmarrez le systŁme 
Xserve à l�aide du disque d�installation de Mac OS X Server, de sorte que vous pouvez 
effectuer l�installation à partir d�un autre ordinateur exØcutant Apple Remote Desktop 
ou un autre visualiseur VNC. Pour obtenir des informations dØtaillØes, consultez le 
guide Premiers contacts avec Mac OS X sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.

Utilisation d�un autre Xserve pour procØder à l�installation sur un 
module de disque permutØ
Il s�agit d�une mØthode simple pour l�installation ou la restauration de logiciels, mais pour 
laquelle vous devez disposer d�un second Xserve, auquel sont connectØs un clavier et un 
moniteur. Dans cette mØthode, vous devez dØplacer le disque de dØmarrage vers un 
autre systŁme Xserve, installer le logiciel à l�aide de ce second systŁme, puis replacer le 
disque dans l�Xserve d�origine.

Important :  utilisez uniquement un modŁle d�Xserve à processeur Intel actuel pour 
effectuer l�installation.

Pour effectuer l�installation à partir d�un second systŁme Xserve :
1 Éteignez le premier Xserve (celui sur lequel vous souhaitez installer le logiciel) et retirez 

son module de disque.

2 Sur le second Xserve (celui que vous utiliserez pour installer le logiciel), dØmontez et 
retirez l�un des modules de disque (ou un module vide) et insØrez le module de disque 
provenant du premier Xserve.

Veillez à ne pas retirer le module de disque de dØmarrage du second Xserve.

3 InsØrez le disque d�installation de Mac OS X Server dans le lecteur optique du second 
Xserve, puis double-cliquez sur l�icône du programme d�installation.

4 Dans la fenŒtre d�authentification, saisissez un mot de passe administrateur et cliquez 
sur OK.
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Le second Xserve redØmarre à partir du disque d�installation.

5 Une fois l�installation terminØe, l�application de configuration du serveur apparaît à 
l�Øcran. Quittez cette application en choisissant Fichier > Quitter et confirmez que vous 
souhaitez Øteindre le second Xserve.

6 Maintenez enfoncØe la touche Option, redØmarrez le second Xserve puis sØlectionnez 
son disque de dØmarrage habituel parmi les icônes à l�Øcran.

Remarque :  utilisez la sous-fenŒtre DØmarrage des PrØfØrences SystŁme pour dØfinir 
le disque de dØmarrage à utiliser pour les futurs redØmarrages.

7 Remettez le module de disque, sur lequel le logiciel vient d�Œtre installØ, dans le premier 
Xserve, puis redØmarrez celui-ci.

N�oubliez pas de remettre en place le module de disque ou le module vide que vous 
avez retirØ du second Xserve.

Utilisation d�un autre Mac pour procØder à l�installation sur le systŁme 
Xserve en mode disque cible
Vous pouvez Øgalement installer le logiciel sur l�Xserve à partir d�un autre Xserve ou d�un 
autre Mac à processeur Intel en utilisant le mode disque cible. L�ordinateur que vous 
branchez doit Œtre ØquipØ d�un port FireWire et d�un lecteur optique, et doit utiliser un 
processeur Intel.

Remarque :  le nom par dØfaut du volume de dØmarrage de l�Xserve est « Server HD ». Si 
vous branchez un autre serveur à l�Xserve, il est conseillØ de renommer temporairement 
son volume de dØmarrage pour Øviter d�avoir deux disques du mŒme nom pendant la 
procØdure d�installation.

Pour mettre le systŁme Xserve en mode disque cible et y brancher un Mac :
1 DØbranchez tous les pØriphØriques FireWire de l�Xserve.

2 Utilisez le panneau avant pour dØmarrer l�Xserve en mode disque cible. Consultez la 
rubrique « Choix d�une mØthode de dØmarrage à partir du panneau avant » à la page 13 
pour obtenir des instructions.

3 Branchez un MacBook ou un autre Mac au port FireWire du panneau avant de l�Xserve.

4 Allumez l�ordinateur connectØ et insØrez le disque d�installation de Mac OS X Server 
dans son lecteur optique.

Les volumes de disques Xserve se montent sur l�ordinateur connectØ.

5 Lancez le processus d�installation à partir du disque d�installation et procØdez à l�instal-
lation sur un volume montØ du disque d�installation de l�Xserve (c�est-à-dire sur le 
volume de l�Xserve qui sera le disque de dØmarrage du systŁme).

Remarque :  pour contrôler l�installation, vous pouvez utiliser soit l�Assistant serveur, soit 
l�application Terminal et les outils de ligne de commande.
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Consultez le guide Administration par ligne de commande de Mac OS X Server, disponible 
à l�adresse www.apple.com/fr/server/documentation, pour obtenir des informations sur 
l�utilisation des outils de ligne de commande avec l�application Terminal.

Utilisation de commandes via le port sØrie pour procØder à l�installation 
depuis le lecteur optique
Une autre maniŁre d�installer Mac OS X Server sur l�Xserve sans clavier ni moniteur con-
siste à utiliser le port sØrie de l�Xserve et son lecteur optique.

Pour utiliser le port sØrie et la ligne de commande pour procØder à l�installation :
1 Branchez un terminal ou un ordinateur exØcutant un logiciel d�Ømulation de terminal 

au port sØrie situØ à l�arriŁre de l�Xserve.

2 InsØrez le disque d�installation de Mac OS X Server dans le lecteur optique de l�Xserve.

3 Utilisez les commandes du panneau avant pour dØmarrer l�Xserve à partir du lecteur 
optique. Pour obtenir des informations, consultez la rubrique « Choix d�une mØthode 
de dØmarrage à partir du panneau avant » à la page 13.

L�Xserve dØmarre à partir du disque insØrØ dans le lecteur optique et une invite 
d�ouverture de session apparaît dans la fenŒtre du terminal.

4 Ouvrez une session en tant qu�utilisateur « root ». Le mot de passe sera constituØ des 8 
premiers caractŁres du numØro de sØrie de l�Xserve.

5 Si nØcessaire, utilisez l�outil diskutil pour effacer, formater ou partitionner le disque 
sur lequel vous prØvoyez d�installer Mac OS X Server. Pour obtenir de l�aide, tapez la 
commande sans aucun paramŁtre :
$ diskutil

6 Activez le rØpertoire du disque d�installation qui contient les paquets d�installation.
$ cd /System/Installation/Packages

7 ExØcutez l�outil installer, en indiquant le mØtapaquet de Mac OS X Server :
$ installer -pkg ./OSInstall.mpkg -target /Volumes/volume -verboseR

oø volume est le nom du volume sur lequel vous souhaitez installer le logiciel.

Lorsque l�installation est terminØe, vous pouvez utiliser un ordinateur administrateur pour 
exØcuter l�Assistant du serveur et configurer l�Xserve, ou bien profiter des fonctionnalitØs de 
configuration automatique de Mac OS X Server. Pour obtenir des informations, consultez le 
guide Premiers contacts avec Mac OS X Server sur le disque Admin Tools fourni avec l�Xserve.
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ne

xeDØpannage

Vous trouverez dans cette rubrique non seulement des 
solutions à certains problŁmes courants que vous pourriez 
rencontrer en utilisant le systŁme Xserve mais aussi des 
informations sur l�utilisation d�Apple Xserve Diagnostics 
pour tester le matØriel Xserve.

Cette annexe propose des solutions à certains problŁmes que vous pourriez rencontrer 
en utilisant le systŁme Xserve. Elle comporte Øgalement des informations à propos du 
logiciel Apple Xserve Diagnostics, que vous pouvez utiliser pour tester le matØriel Xserve.

Si vous ne trouvez pas la solution à un problŁme
Si vous ne trouvez pas la solution à un problŁme dans cette rubrique, consultez le site 
web d�assistance Apple à l�adresse www.apple.com/fr/support, les forums de discussion 
sur Xserve à l�adresse discussions.apple.com (en anglais) ou les rubriques d�informations 
de derniŁre minute dans l�Aide Mac OS X Server.

ProblŁmes et solutions
Si le systŁme Xserve ne dØmarre pas
Essayez de dØmarrer à partir du disque de Mac OS X Server fourni avec l�Xserve. Pour 
obtenir des informations sur les alternatives de dØmarrage, consultez le chapitre 2. 

Si le systŁme Xserve ne dØmarre pas et que les 16 voyants d�activitØ du systŁme 
clignotent de maniŁre continue
Un module de mØmoire DIMM est dØfectueux.

Si le voyant d�identification du systŁme clignote
Le systŁme Xserve a dØtectØ un problŁme. Pour dØterminer ce qui ne fonctionne pas, 
ouvrez l�application Contrôle de serveur soit sur l�Xserve, soit sur un ordinateur admi-
nistrateur distant.
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Si aucune image n�apparaît sur le moniteur connectØ ou si l�Øcran semble bloquØ
Assurez-vous que le boîtier n�est pas verrouillØ. Si vous branchez un moniteur à un Xserve 
en service, il se peut que l�image sur le moniteur soit tronquØe ou manquante. Si tel est 
le cas, redØmarrez le systŁme Xserve. Sinon, vous pouvez Øventuellement rØgler l�image 
du moniteur via un ordinateur distant. Ouvrez les PrØfØrences SystŁme de l�Xserve, ouvrez 
la sous-fenŒtre Moniteurs puis cliquez sur DØtecter les moniteurs.

Si vous avez du mal à retirer le cache
Utilisez la clØ du boîtier pour vous assurer que le verrou du boîtier sur le panneau avant 
n�est pas fermØ à clØ.

Si le systŁme Xserve ne reconnaît pas un pØriphØrique
Lorsque le verrou du boîtier sur le panneau avant de l�Xserve est fermØ et que la prØfØrence 
du verrouillage du boîtier dans la sous-fenŒtre SØcuritØ des PrØfØrences SystŁme est acti-
vØe, l�Xserve ignore les pØriphØriques de stockage, le clavier, la souris, ainsi que les autres 
pØriphØriques Øventuellement connectØs aux ports USB et FireWire. Le voyant situØ à côtØ 
du verrou est allumØ lorsque le verrouillage est activØ. 

Si vous avez du mal à retirer un module de disque
Utilisez la clØ du boîtier pour vous assurer que le verrou du boîtier sur le panneau avant 
n�est pas fermØ à clØ.

Si le systŁme Xserve, lorsqu�il est verrouillØ, ne reconnaît pas un module de disque
Il peut arriver qu�un module de disque ne soit pas reconnu si l�Xserve est verrouillØ et que 
la poignØe du module de disque a ØtØ ouverte avant la mise sous tension du systŁme. 
Si tel est le cas, ouvrez le verrou du boîtier, retirez le module de disque et remettez-le en 
place, puis fermez la poignØe du module de disque. Si celui-ci n�est toujours pas reconnu, 
redØmarrez le systŁme Xserve.

Si le voyant d�un module de disque est de couleur jaune ou rouge
Si le voyant LED supØrieur pour le module de disque est jaune ou rouge, cela signifie 
qu�il y a un problŁme de disque. Remplacez si possible le disque. Consultez l�application 
Contrôle de serveur pour en savoir plus sur l�Øtat du disque.

Si vous pouvez voir le systŁme Xserve sur le rØseau mais que vous n�y avez pas accŁs
Si l�Xserve appartient à un rØseau fermØ et que votre ordinateur administrateur est à la fois 
sur le rØseau fermØ et sur un autre rØseau, votre ordinateur administrateur se met par 
dØfaut sur l�autre rØseau lorsque vous essayez de vous connecter à des adresses de type 
169.254.x.x. Pour corriger ce problŁme, configurez une adresse de type 169.254.x.x sur votre 
ordinateur administrateur afin qu�il dispose d�un chemin vers le rØseau (fermØ) 169.254.

Si le disque dur est effacØ ou si le logiciel de l�Xserve est corrompu
RØinstallez le logiciel Mac OS X Server. Pour obtenir des informations sur les mØthodes 
d�installation, consultez le chapitre 4.
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Utilisation du logiciel Apple Xserve Diagnostics
Le systŁme Xserve est accompagnØ du logiciel Apple Xserve Diagnostics, que vous pouvez 
utiliser pour tester le matØriel Xserve. Pour en savoir plus sur Apple Xserve Diagnostics, 
consultez le guide de l�utilisateur, dans le dossier Documentation situØ sur le disque Admin 
Tools, fourni avec l�Xserve.
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Regulatory Compliance Information
FCC Compliance Statement
This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a class A digital device 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference when the equipment is 
operated in a commercial environment. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the manufacturer’s instruction 
manual, may cause harmful interference with radio 
communications. Operation of this equipment in a 
residential area is likely to cause harmful 
interference, in which case you will be required to 
correct the interference at your own expense. 

Shielded Cable Statement & Modification 
Statement 
This product was tested for EMC compliance under 
conditions that included the use of Apple peripheral 
devices and Apple shielded cables and connectors 
between system components. It is important that 
you use Apple peripheral devices and shielded 
cables and connectors between system components 
to reduce the possibility of causing interference to 
radios, television sets, and other electronic devices. 
You can obtain Apple peripheral devices and the 
proper shielded cables and connectors through an 
Apple-authorized dealer. For non-Apple peripheral 
devices, contact the manufacturer or dealer for 
assistance. 

Important:  Important Changes or modifications to 
this product not authorized by Apple Computer, Inc., 
could void the EMC compliance and negate your 
authority to operate the product. 

Industry Canada Statement
Complies with the Canadian ICES-003 Class A 
specifications.Cet appareil numØrique de la classe A 
est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 

VCCI Class A Statement

CommunautØ EuropØenne
Ce produit respecte la directive europØenne 
89/336/CEE.

CISPR 22 & EN55022 Statement 

Taiwan Class A Warning

Korea Class A Warning

China Class A Warning

Laser

N�essayez pas de dØmonter le boîtier contenant le 
laser. Le rayon laser utilisØ dans ce produit peut 
endommager la vue. L�utilisation d�instruments 
optiques, tels que les loupes, avec ce produit 
augmente le danger potentiel pour votre vue. Pour 
votre sØcuritØ, n�achetez ce matØriel qu�auprŁs d�un 
fournisseur de services agrØe Apple. 

WARNING:  This is a Class A product. In a domestic 
environment this product may cause radio 
interference, in which case the user may be 
required to take adequate measures.

AVERTISSEMENT :  les rØglages ainsi que les 
procØdures exØcutØes autres que celles spØcifiØes 
dans le manuel de votre matØriel peut entraîner 
une irradiation potentiellement dangereuse.
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Si votre ordinateur est dotØ d�un lecteur CD-ROM, 
DVD-ROM ou DVD-RAM interne, il appartient à la 
classe 1. Une Øtiquette Classe 1, apposØe sur le 
lecteur, indique qu�il est conforme aux normes de 
sØcuritØ minimales. Une Øtiquette de mise en garde 
contre le rayonnement laser est situØe dans un 
endroit accessible. Les Øtiquettes figurant sur votre 
produit peuvent diffØrer lØgŁrement des illustrations 
prØsentØes dans le prØsent manuel. 

ActivitØs à risque ØlevØ
Cet ordinateur n�est pas conçu pour Œtre utilisØ dans 
des installations nuclØaires, pour la navigation ou la 
communication aØrienne, pour le contrôle du trafic 
aØrien, ni aucune autre situation oø une panne de 
fonctionnement pourrait entraîner la mort, des 
blessures ou de graves dommages Øcologiques.

Informations relatives à la mise au rebut et 
au recyclage
Jetez votre Xserve et ses batteries conformØment 
aux lois et directives relatives à la protection de 
l�environnement de votre pays.

Pour obtenir des informations sur le programme de 
recyclage d�Apple, rendez-vous sur le site 
www.apple.com/environment (en anglais).

Union EuropØenne

Le symbole ci-dessus signifie que vous devez vous 
dØbarrasser de votre produit sans le mØlanger avec 
les ordures mØnagŁres, selon les normes et la 
lØgislation de votre pays. Lorsque ce produit n�est 
plus utilisable, portez-le dans un centre de 
traitement des dØchets agrØØ par les autoritØs 
locales. Certains centres acceptent les produits 
gratuitement. Le traitement et le recyclage sØparØ de 
votre produit lors de son Ølimination aideront à 
prØserver les ressources naturelles et à protØger 
l�environnement et la santØ des Œtres humains.

Battery Disposal Information
Lorsque vous remplacez la batterie interne, jetez la 
batterie usØe conformØment aux lois et directives 
relatives à la protection de l�environnement de votre 
pays.

California:  The coin cell battery in your Xserve 
contains perchlorates. Special handling and disposal 
may apply. Refer to www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate.

Nederlands: Gebruikte batterijen kunnen worden 
ingeleverd bij de chemokar of in een speciale 
batterijcontainer voor klein chemisch afval (kca) 
worden gedeponeerd.

Deutschland:  Das Gerät enthält Batterien. Diese 
gehören nicht in den Hausmüll. Sie können 
verbrauchte Batterien beim Handel oder bei den 
Kommunen unentgeltlich abgeben. Um 
Kurzschlüsse zu vermeiden, kleben Sie die Pole der 
Batterien vorsorglich mit einem Klebestreifen ab.

Taiwan:

Étiquette Classe 1 Étiquette de mise en garde
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